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1.1 DEFINICIÓ I FUNCIÓ DEL PLC. 

 

El Projecte Lingüístic del Centre és l’instrument que permet assolir els objectius 

generals del sistema educatiu referents a la competència lingüística que defineix la 

normativa vigent. Amb aquest Projecte Lingüístic concretem quines estratègies i 

metodologies són pròpies de l’Escola l’Entorn. 

Ha estat elaborat pel claustre, partint de la proposta de direcció i la coordinadora CLIC 

de l’escola, havent estat posteriorment aprovat pel Consell Escolar com a màxim 

representant de la comunitat educativa. 

Com a document que forma part del Projecte Educatiu de Centre és un document 

dinàmic i que s’ha d’anar adaptant als canvis que es puguin produir en el sistema 

educatiu, l’entorn social, etc. En aquest sentit és un document susceptible d’ésser 

modificat però també ha de tenir una voluntat de permanència i estabilitat en el temps. 

El present Projecte Lingüístic de l’Escola l’Entorn recull els aspectes relatius a 

l'ensenyament i l'ús de les llengües a la nostra escola. 

Com a part del PEC, ha de promoure entre tot l’alumnat: 

 El respecte cap a totes les llengües. 

 La valoració positiva de la diversitat lingüística. 

 La desaparició dels prejudicis lingüístics. 

 La importància de l’aprenentatge d’una nova llengua. 

 
 

1.2 OBJECTIUS GENERALS DEL SISTEMA EDUCATIU 

 

1. Garantir, en acabar l’educació obligatòria, el domini equivalent de les llengües 

oficials (B2 al final de l’ESO i C1 al final del batxillerat). 

2. Garantir un grau de competència suficient en una o dues llengües estrangeres (B1 

al final de l’ESO i B2 al final del batxillerat de la primera llengua estrangera). 

3. Reconèixer i fer presents a les aules i als centres les llengües familiars dels 

alumnes d’origen estranger i facilitar-ne l’aprenentatge. 

4. Capacitar els alumnes per conviure en una societat multilingüe i multicultural. 

1. INTRODUCCIÓ 
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5. Reforçar el paper de la llengua catalana com a llengua vehicular del sistema 

educatiu i potenciar-ne l’ús per part de l’alumnat. 

6. Garantir l’acollida i l’atenció lingüística de l’alumnat nouvingut, i la seva integració a 

l’aula ordinària. 

 
 

1.3 MARC LEGISLATIU 

 

La Llei d’Educació 12/2009 estableix, en el seu Títol II, el règim lingüístic del sistema 

educatiu: 

 
Article 9 

Règim lingüístic 

1. El règim lingüístic del sistema educatiu es regeix pels principis que estableix aquest títol i 

per les disposicions reglamentàries de desplegament dictades pel Govern de la Generalitat. 

2. Correspon al Govern, d'acord amb l'article 53, determinar el currículum de l'ensenyament de 

les llengües, que comprèn els objectius, els continguts, els criteris d'avaluació i la regulació 

del marc horari. 

 
Article 10 

Dret i deure de conèixer les llengües oficials 

1. Els currículums han de garantir el ple domini de les llengües oficials catalana i castellana en 

finalitzar l'ensenyament obligatori, d'acord amb el Marc europeu comú de referència per a 

l'aprenentatge, l'ensenyament i l'avaluació de les llengües. 

2. Els alumnes que s'incorporin al sistema educatiu sense conèixer una de les dues llengües 

oficials tenen dret a rebre un suport lingüístic específic. Els centres han de proporcionar als 

alumnes nouvinguts una acollida personalitzada i, en particular, una atenció lingüística que els 

permeti iniciar l'aprenentatge en català. Així mateix, els centres han de programar les 

activitats necessàries per a garantir que tots els alumnes millorin progressivament el 

coneixement de les dues llengües oficials i que hi hagi concordança entre les accions 

acadèmiques de suport lingüístic i les pràctiques lingüístiques del professorat i altre personal 

del centre. (…) 

 
Article 11 

El català, llengua vehicular i d'aprenentatge 

1. El català, com a llengua pròpia de Catalunya, és la llengua normalment emprada com a 

llengua vehicular i d'aprenentatge del sistema educatiu. 
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2. Les activitats educatives, tant les orals com les escrites, el material didàctic i els llibres de 

text, i també les activitats d'avaluació de les àrees, les matèries i els mòduls del currículum, 

han d'ésser normalment en català, excepte en el cas de les matèries de llengua i literatura 

castellanes i de llengua estrangera, i sens perjudici del que estableixen els articles 12 i 14. 

3. Els alumnes no poden ésser separats en centres ni en grups classe diferents per raó de llur 

llengua habitual. 

4. En el curs escolar en què els alumnes iniciïn el primer ensenyament, les mares, els pares o 

els tutors dels alumnes la llengua habitual dels quals sigui el castellà poden instar, en el 

moment de la matrícula, i d'acord amb el procediment que estableixi el Departament, que llurs 

fills hi rebin atenció lingüística individualitzada en aquesta llengua. 

 
Article 12 

Llengües estrangeres 

1. Els currículums aprovats pel Govern han d'incloure l'ensenyament de, com a mínim, una 

llengua estrangera, amb l'objectiu que els alumnes adquireixin les competències d'escoltar, 

llegir, conversar, parlar i escriure, d'acord amb el Marc europeu comú de referència per a 

l'aprenentatge, l'ensenyament i l'avaluació de les llengües. 

2. El projecte lingüístic ha de determinar, d'acord amb les prescripcions del Departament, 

quina llengua estrangera s'imparteix com a primera llengua estrangera i quina, o quines, com 

a segona. 

3. El projecte lingüístic pot determinar els criteris per a impartir continguts curriculars i altres 

activitats educatives en alguna de les llengües estrangeres. En el primer supòsit, es requereix 

autorització del Departament. 

 
Article 13 

Competència lingüística del professorat, dels professionals d'atenció educativa i del 

personal d'administració i serveis 

1. Els mestres i els professors de tots els centres han de tenir la titulació requerida i han 

d'acreditar, en la forma que es determini per reglament, el domini de les dues llengües oficials, 

de manera que en puguin fer un ús adequat, tant oral com escrit, en l'exercici de la funció 

docent. Els mestres i els professors, en l'exercici de llur funció, han d'emprar normalment el 

català, tant en les activitats d'ensenyament i aprenentatge com en l'àmbit general del centre. 

2. El Departament ha d'adoptar les mesures necessàries per a actualitzar la competència 

lingüística del professorat i ha de promoure la creació i la utilització d'eines didàctiques que 

facilitin l'ensenyament del català i en català. 

3. Els professionals d'atenció educativa i el personal d'administració i serveis dels centres 

educatius han de conèixer el català i el castellà, de manera que estiguin en condicions de fer- 

ne un ús adequat en l'exercici de les funcions corresponents. El Departament ha d'establir els 

mecanismes i les condicions que permetin assegurar el coneixement i el domini del català i 

del castellà del personal no docent de l'Administració educativa. 

 
Article 16 

El català, llengua oficial de l'Administració educativa a Catalunya 

1. El català, com a llengua pròpia de Catalunya, ho és també de l'Administració educativa. 
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2. L'Administració educativa i els centres han d'emprar normalment el català tant en les 

relacions internes com en les que mantinguin entre si, amb les administracions públiques de 

Catalunya i de la resta del domini lingüístic català i amb els ens públics que en depenen. El 

català ha d'ésser també la llengua d'ús normal per a la prestació dels serveis contractats pel 

Departament. 

3. Les actuacions administratives de règim interior dels centres s'han de fer normalment en 

català, sens perjudici del que estableix la Llei de política lingüística. 

4. Els centres han d'expedir la documentació acadèmica en català, sens perjudici del que 

estableix la Llei de política lingüística. La documentació acadèmica que hagi de tenir efectes a 

l'àmbit de l'Administració de l'Estat o en una comunitat autònoma de fora del domini lingüístic 

català, ha d'ésser bilingüe, en català i en castellà. 

5. Les llengües no oficials es poden emprar en les comunicacions per a l'acollida de persones 

nouvingudes. En aquest cas, els escrits han d'anar acompanyats del text original en català, 

que serà sempre la versió preferent. 

 
L’article 14 determina l’elaboració d’un Projecte lingüístic en cada centre: 

Article 14 

Projecte lingüístic 

1. Els centres han d'elaborar, com a part del projecte educatiu, un projecte lingüístic que 

emmarqui el tractament de les llengües al centre. 

2. El projecte lingüístic ha d'incloure els aspectes relatius a l'ensenyament i a l'ús de les 

llengües en el centre, entre els quals hi ha d'haver en tot cas els següents: 

a) El tractament del català com a llengua vehicular i d'aprenentatge. 

b) El procés d'ensenyament i d'aprenentatge del castellà. 

c) Les diverses opcions amb relació a les llengües estrangeres. 

d) Els criteris generals per a les adequacions del procés d'ensenyament de les llengües, tant 

globalment com individualment, a la realitat sociolingüística del centre. 

e) La continuïtat i la coherència educatives, pel que fa als usos lingüístics, en els serveis 

escolars i en les activitats organitzades per les associacions de mares i pares d'alumnes. 

 

El projecte lingüístic s’ha ajustar també al que determina l’article 5.1.e del Decret 

102/2010 d’autonomia dels centres educatius: 

5.1.e) El projecte lingüístic, que s'ha de concretar a partir de la realitat sociolingüística de 

l'entorn i d'acord amb el règim lingüístic del sistema educatiu establert a les lleis. El projecte 

lingüístic dóna criteri amb relació al tractament i l'ús de les llengües en el centre i recull els 

aspectes que determinen les lleis sobre la utilització normal del català com a llengua vehicular 

i d'aprenentatge, així com la continuïtat i la coherència educatives, pel que fa als usos 

lingüístics, en els serveis escolars i en les activitats organitzades per les associacions de 

mares i pares d'alumnes. El projecte lingüístic també dóna criteri sobre l'aprenentatge de les 

dues llengües oficials i de les llengües estrangeres. Així mateix, determina quina llengua 

estrangera s'imparteix com a primera i quina o quines com a segones. Quan, d'acord amb el 

projecte lingüístic, el centre acordi impartir continguts curriculars en alguna de les llengües 

estrangeres, ha d'obtenir autorització del Departament d'Educació. 

És dins d’aquest marc normatiu, i prenent en consideració la realitat sociolingüística del nostre 

alumnat, que es desenvolupa el Projecte Lingüístic de l’escola l’Entorn. 
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2.1 BAGATGE LINGÜÍSTIC DE L’ALUMNAT I LES SEVES NECESSITATS 
INDIVIDUALS VINCULADES ALS SEUS RESULTATS ACADÈMICS 

 

Analitzant els índexs d’alumnes que superen les àrees de llengua catalana, castellana 

i estrangera al finalitzar l’etapa d’Educació Primària (proves internes i externes), 

arribem a la conclusió que els nostres alumnes tenen més dificultats en 

l’aprenentatge de la llengua castellana que en les altres dues llengües que estudien 

a l’escola. En el context sociolingüístic que ens trobem utilitzen molt poc la llengua 

castellana. 

2. ANÀLISI DEL CONTEXT 
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És per aquest motiu que des del curs 2018-19 es va acordar planificar l’oferta 

progressiva de continguts i/o matèries no lingüístiques en llengua castellana (per 

exemple a Ed. Infantil introduir un ambient en llengua castellana, a Ed. Primària la 

matèria de Plàstica es fa majoritàriament en llengua castellana, etc.). 

 

A l’hora de comparar els resultats interns i externs cal tenir molt en compte els següents 

aspectes: 1- Cal tenir molt present que el nivell d’exigència de les competències bàsiques de 

sisè és molt bàsic, per la qual cosa, com a centre i amb el context anteriorment descrit, ens 

plantegem un nivell d’exigència més elevat. 2- També cal tenir present que les proves a nivell 

extern només es tenen en compte aspectes curriculars, en canvi a nivell intern es tenen en 

compte (tal com marca el currículum i l’ordre d’avaluació) també altres aspectes com l’actitud i 

el treball diari. 

 L’objectiu ideal és que tant els resultats interns com externs superin el 85% 

d’aprovats i que el diferencial entre els resultats interns i externs sigui mínim, 

preferint que els resultats externs siguin millor que els interns, partint de la premissa 

que el nivell d’exigència de les proves d’aquests últims serien un xic superiors. 

 Els resultats interns i externs haurien de seguir més o menys una mateixa línia i no 

és gaire així (varia bastant depenent de cada any), per tant, cal reduir aquest 

diferencial i que sigui més estable. 

 En LLENGUA CASTELLANA, en tres dels darrers quatre anys, els resultats externs 

(resultats de CB de 6è) han estat per sota del 85% d’aprovats, en canvi a nivell intern 

els resultats són molt elevats. Per tant aquest és un aspecte a millorar. 
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% d’alumnes de Cicle Superior que 

fan classes extraescolars d’anglès 

 

 
 

Malgrat que la mitjana dels últims quatre anys surtin les tres llengües per sobre el 

85%, en tres dels quatre darrers anys, en llengua castellana estem per sota el 85% 

d’aprovats, i estem per sota la mitjana de Catalunya. Dins els apartats de llengua 

castellana, en tres dels darrers quatre anys, cal millorar en comprensió lectora. 

En llengua catalana, els resultats són bons però també cal tenir present la comprensió 

lectora, ja que en dos dels quatre últims anys hem estat per sota del 85% d’aprovats, 

tot i que l’evolució està sent bona. Estem en un context sociolingüístic de plena 

utilització del català. 

En llengua anglesa tenim molt bons resultats en tots els apartats. El tractament global 

de la llengua anglesa a nivell d’escola, el fet que tenim un nombre considerable de 

docents amb l’especialitat en llengua anglesa, i el fet que hi hagi un % elevat 

d’alumnes que van a extraescolars d’anglès, comporta un context que ajuda a assolir 

aquests bons resultats. També, des del curs 2019-20 l’escola participa al programa 

GEP i a més s’ha firmat un conveni entre l’Ajuntament de Porqueres i el Departament 

d’Educació per poder tenir el recurs d’un auxiliar de conversa nadiu per potenciar la 

comunicació oral en llengua estrangera. 
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2.2 COMPETÈNCIA LINGÜÍSTICA DEL PROFESSORAT 
 

 

Tot el professorat del centre està capacitat per exercir com a mestres de llengua 

catalana i llengua castellana. 
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Pel que fa a l’anglès, que és la llengua estrangera que s’imparteix al centre, el 33,3% 

del professorat té un nivell B2 o superior, dels quals un 26,6% tenen formació AICLE. 

 
 
 

 
 
 

 
2.3 PLACES DOCENTS AMB PERFIL PROFESSIONAL 

 

L’escola té definides cinc places amb perfil professional singular: 

- 3 places amb perfil amb metodologies amb enfocament globalitzat – EGI - 

(1INF+1PRI+1PAN) 

- 1 plaça amb perfil lingüístic en llengua estrangera – IAN – (1PRI) 

- 1 plaça amb perfil d’atenció a la diversitat de l’alumnat – DIV – (1PRI) 
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3.1 PRIMERA LLENGUA ESTRANGERA 

 

L’escola té definida com a única llengua estrangera la llengua anglesa, que 

s’inicia a P4. 

A 1r i 2 s’imparteix l’especialitat d’anglès 2h. a la setmana. 

A partir de CM i CS, es tracta la llengua anglesa de manera integrada com les altres 

llengües (català i castellà), per la qual cosa els tutors/es d’aquests nivells que tenen 

l’especialitat d’anglès imparteixen la matèria al seu nivell, la qual cosa facilita molt 

l’aprenentatge transversal de les llengües. 

A nivell d’escola, en els darrers anys, s’està potenciant la realització d’activitats en 

anglès fora de la franja habitual de les “hores d’anglès” (titelles/teatre en anglès; 

lectura en anglès durant la franja dels 30’ de lectura diaris; realització d’alguna sessió 

d’alguna altra matèria en anglès: coneixement del medi; plàstica, etc.). 

A 6è, participem a l’English Day, juntament amb algunes escoles i instituts de la 

comarca. 

A partir d’aquest curs, 2019-20, l’escola participa al programa de generació 

plurilingüe GEP, que té com a objectiu augmentar la competència comunicativa en 

llengües estrangeres, a través de la incorporació de forma progressiva de 

l’ensenyament-aprenentatge de matèries no lingüístiques en llengua estrangera 

(anglès). El programa té un període d’implementació mínima de 3 anys (2019-22), i es 

comença a realitzar a Cicle Superior. 

A més el Departament d’Educació ha aprovat un conveni realitzat a través de 

l’Ajuntament de Porqueres, per tal de portar a terme l’activitat de conversa en anglès a 

través de l’auxiliar de conversa (CS), iniciada de forma experimental el curs passat 

(2018-19). 

A nivell d’AMiPA, en la mateixa línia de l’escola, per potenciar la llengua anglesa, 

s’ofereix una interessant oferta d’activitats extraescolars en anglès (Anglès 

tradicional amb L’Aula / Happy Kids / Kids & Us) i s’ha dedicat un pressupost per a 

comprar llibres en llengua anglesa per a la biblioteca escolar. 

3. OFERTA DE LLENGÜES ESTRANGERES 
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4. OBJECTIUS EN RELACIÓ A L’APRENENTATGE I L’ÚS DE LES 

LLENGÜES 

 

 

3.2 ACTIVITATS EXTRAESCOLARS D’APRENENTATGE DE LLENGÜES I 
CULTURES ADDICIONALS 

 

 

A nivell extraescolar, a part d’activitats en anglès, l’AMiPA també ofereix una activitat 

de Francès “Oh la la” (MecaCentre). Té com a objectiu l’aprenentatge d’una segona 

llengua estrangera i oferir als alumnes començar a familiaritzar-se en la llengua 

francesa, ja que és una matèria optativa que l’alumnat podrà escollir quan van a 

l’institut de referència. 

L’Escola l’Entorn està dins el Pla Educatiu d’Entorn Banyoles-Porqueres i participa en 

el Pla d’Escolarització Extensiva acollint alumnes de procedència immigrant de 

Banyoles. És per aquest motiu que els alumnes del PEE possiblement podran 

participar del programa LACM (Programa d’Ensenyament de la Llengua Àrab i la 

Cultura Marroquina). Actualment només hi participen les escoles de Banyoles però hi 

ha la intenció que es faci extensiva a tot el Pla de l’Estany en els propers cursos 

escolars. 

Aquest programa té com a objectius: 1- Afavorir l’ensenyament de la llengua àrab i la 

cultura marroquina a l’alumnat marroquí i d’altres orígens que hi estigui interessat, 

escolaritzat en centres educatius de l’Estat espanyol d’ensenyament primari i 

secundari. 2- Desenvolupar valors de tolerància i solidaritat per aconseguir la inclusió 

escolar i sociocultural de l’alumnat d’origen marroquí al Sistema Educatiu Espanyol i a 

la societat. 3-Proporcionar a l’alumnat marroquí una formació que li permeti preservar 

la seva identitat i viure la seva cultura respectant la del país d’acollida. Aquesta 

activitat es realitza en horari extraescolar en un centre de Banyoles 

 
 

 

 

En acabar l’ensenyament obligatori, el sistema educatiu a Catalunya ha de garantir 

que tot l’alumnat, independentment del seu origen lingüístic familiar, tinguin un ple 

domini de les dues llengües oficials i el coneixement de, com a mínim, una llengua 

estrangera amb l’objectiu que assoleixi les competències bàsiques que s’estableixen 

en el Marc europeu comú de referència per a les llengües. 
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Tal com marca el decret 119/2015, de 23 de juny, d’ordenació dels ensenyaments de 

l’educació primària, els objectius generals referents a l’aprenentatge i ús de les 

llengües són els següents: 

- Desenvolupar les competències lingüístiques bàsiques tant en llengua 

catalana, com en llengua castellana per poder-se comunicar de manera eficaç 

oralment i per escrit. 

- Valorar la lectura i l’hàbit lector, com una activitat bàsica per assolir objectius 

personals i participar en el temps de lectura que proposi el centre dins l’horari 

lectiu. 

- Adquirir, almenys en una llengua estrangera, la competència comunicativa 

bàsica que permeti expressar i comprendre missatges senzills i comunicar-se 

amb els altres en situacions quotidianes. 

 
Concreció dels objectius a l’Escola l’Entorn: 

 
1.- Valorar la realitat multilingüe i multicultural de la nostra societat com a font de 

riquesa personal i col·lectiva, prendre consciència de la importància del domini de les 

llengües en un món cada vegada més global i utilitzar amb progressiva autonomia tots 

els mitjans al seu abast, incloent-hi les TAC, per obtenir informació i per comunicar-se, 

evitant els estereotips lingüístics que suposen judicis de valor i prejudicis classistes, 

racistes o sexistes. 

2.- Desenvolupar la competència comunicativa oral i escrita en totes les llengües de 

l’escola per comunicar-se amb els altres, per aprendre, per expressar les opinions i 

concepcions personals, apropiar-se i transmetre les riqueses culturals i satisfer les 

necessitats individuals i socials. 

3.- Desenvolupar la competència en llengua catalana com a vehicle de comunicació 

oral i escrita del centre, per a la construcció dels coneixements, per al 

desenvolupament personal i l’expressió, i per a la seva participació en les creacions 

culturals. 

4.- Desenvolupar la competència en llengua castellana de manera que, al final de 

l’educació obligatòria, utilitzi normalment i correctament les dues llengües oficials. 
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6.- Comprendre i respondre en llengua estrangera a les interaccions orals més 

habituals de l’aula, així com comprendre missatges orals sobre temes relacionats amb 

els interessos dels alumnes, els dels altres i el món que ens envolta. 

7.- Desenvolupar les capacitats expressives i comunicatives de l’alumnat per a ser 

interlocutors actius i receptors d’informació crítics, i per tant, lliures; mostrant sempre 

una actitud respectuosa i de col·laboració. 

8.- Comprendre missatges orals i textos escrits que es donen en l’àmbit escolar i en el 

context social i cultural proper. 

9.- Comprendre textos audiovisuals (publicitat, pel·lícules, informatius) dels mitjans de 

comunicació o de les tecnologies de la informació per obtenir, interpretar i valorar 

informacions i opinions diferents. 

10.- Utilitzar adequadament la biblioteca, els mitjans de comunicació audiovisual i les 

tecnologies de la informació per obtenir, interpretar i valorar informacions i opinions 

diferents. 

11.- Utilitzar les llengües eficaçment en l’activitat escolar, tant per buscar, recollir i 

processar informació com per escriure textos vinculats a les diferents àrees del 

currículum. 

12.- Produir textos de diferent tipologia i amb diferents suports, relacionats amb el 

context social i cultural, amb adequació, coherència, cohesió i correcció lingüística, 

segons l’edat. 

13.- Reflexionar sobre la llengua i les normes de l’ús lingüístic, a partir de situacions 

de comunicació reflexiva, per escriure i parlar de forma adequada, coherent i correcta 

per comprendre textos orals i escrits. 

14.- Utilitzar la lectura com a font de plaer i enriquiment personal i apropar-se a obres 

de la tradició literària. 

15.- Comprendre textos literaris de gèneres diversos adequats quant a temàtica i 

complexitat i iniciar-se en els coneixements de les convencions específiques del 

llenguatge literari. 

16.- Manifestar una actitud receptiva, interessada i de confiança en la pròpia capacitat 

d’aprenentatge i d’ús de les llengües. 

17.- Reconèixer les llengües de tot l’alumnat de centre incorporant-les en diferents 

activitats i propostes de l’àmbit escolar. 
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Per tal d’aconseguir formar parlants plurilingües i interculturals, cal l’assoliment de la 

competència plena en català, la llengua pròpia de Catalunya, i en castellà, com a 

garantia que l’escola proporciona als alumnes la competència que els cal per tenir les 

mateixes oportunitats. Durant l’educació primària es fa un tractament integrat de les 

diferents llengües del centre a l’hora de planificar-ne els aprenentatges i el tractament 

metodològic i didàctic. A l’hora de definir la dedicació horària de l’àmbit lingüístic es 

respecten els mínims que es proposen al decret 119/2015, de 23 de juny, d’ordenació 

dels ensenyaments de l’educació primària i s’amplien en l’àrea de llengua estrangera. 

 

 

5. CRITERIS METODOLÒGICS I ORGANITZATIUS EN RELACIÓ A 
L’APRENENTATGE DE LES LLENGÜES 
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La llengua catalana 
 

La llengua catalana serà la llengua que tots els infants utilitzaran com a llengua 

vehicular en l'Educació Infantil i Primària. Les activitats orals i escrites, les exposicions 

del docent, el material i els llibres de consulta, així com les activitats d'avaluació es 

faran en llengua catalana en la pràctica totalitat del període lectiu. 

 

 
Educació Infantil: 

 

En aquesta etapa de l'Educació Infantil es donarà moltíssima importància a tot el 

treball oral. S'utilitzarà com a llengua vehicular i d'aprenentatge, quasi exclusivament 

la llengua catalana. A partir de P4 s’introduirà el castellà i l’anglès també de forma 

oral. L’aprenentatge de la lectorescriptura s’iniciarà sempre de manera 

contextualitzada i partint sempre de metodologies socioconstructives. S’afavorirà 

sempre que l’alumnat sigui el protagonista del seu aprenentatge. Els docents 

d’aquests alumnes seran els que impartiran la pràctica totalitat dels àmbits. Els 

mateixos tutors o bé altres mestres del mateix cicle o si s’escau de diferent cicle 

impartiran sessions en castellà i anglès. Un dels ambients de P4 i P5 es realitzarà en 

castellà, i a P4 i P5 es realitzarà una hora setmanal en anglès. Aquestes sessions 

seran sempre orals, i la seva proporció respecte a la distribució horària quedarà 

registrada al Pla Anual. 

Educació Primària: 
 

En l'Educació Primària es faran la majoria dels àmbits usant la llengua catalana com a 

llengua vehicular i d'aprenentatge, a excepció de la llengua castellana i la llengua 

anglesa. 

L’àmbit artístic de visual i plàstica, al cicle inicial i al cicle mitjà es realitzarà en dos o 

tres tallers, cadascun amb una llengua diferent: català, castellà i anglès. Al cicle 

superior, l’àmbit artístic de visual i plàstica s’impartirà en llengua castellana. 

Durant el 30’ minuts de lectura diària, dos dies a la setmana es llegeix en català, dos 

dies en castellà i un dia en anglès. 
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La llengua Castellana 
 

El procés d'aprenentatge de la llengua castellana es desenvoluparà des de la 

comprensió, primer a l'expressió oral i expressió escrita progressivament. Els alumnes 

s'iniciaran en l'aprenentatge sistemàtic de la llengua castellana en el Cicle Inicial. De 

forma oral tindrà presència des de P4, i escrita quan el/la nen/a domini la competència 

de lectoescriptura en la primera llengua. En aquesta àrea s'utilitzarà aquesta llengua 

en totes les activitats orals i escrites: les exposicions del/de la mestre/a, el material 

didàctic, els llibres de consulta, les proves. Per tal que el seu ús sigui realment el 

d’una llengua viva, el castellà també serà llengua d’aprenentatge en altres situacions 

comunicatives: teatre, cançons, jocs, exposicions de projectes... Per tal de potenciar i 

millorar el nivell de la llengua castellana, aquesta s’utilitzarà com a llengua 

d’aprenentatge en l’àmbit artístic de visual i plàstica (Ed. Primària). 

 
Estructures comunes 

 

Les estructures comunes, referides només a l'Educació Primària, tindran, 

preferentment, com a llengua vehicular i d'aprenentatge el català. Tot i així, tenint en 

compte les necessitats que indiquen els resultats de les proves d’avaluació externa en 

llengua castellana, aquesta es reforçarà en aquest període/horari. El centre vetllarà 

perquè no es repeteixin continguts que comparteixen les dues llengües oficials de 

Catalunya. Per això s’assegura que hi hagi un espai de coordinació entre els docents 

responsables d’impartir les llengües catalana i castellana a cada curs. 

 
Llengua anglesa 

 

La primera llengua estrangera que s'introduirà en la nostra escola és l'anglès. Aquesta 

àrea serà impartida pels mestres especialistes, així com per part del professorat amb 

competència suficient per poder impartir aquesta matèria. Intentarem que com a 

mínim hi hagi un mestre especialista d’anglès a cada equip docent. L'aprenentatge 

d'aquesta llengua es realitzarà des d'un enfocament comunicatiu, participatiu i molt 

gradual, anant de la comprensió oral i escrita a l'expressió oral per acabar en 

l'expressió escrita. L'anglès serà la llengua vehicular pel que fa al desenvolupament 

de la classe, s'utilitzarà aquesta llengua en totes les activitats orals i escrites: les 

exposicions del/de la mestre/a, el material didàctic, els llibres de consulta, ... 
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Els/les alumnes s'iniciaran en l'aprenentatge de l'anglès a P4 de manera oral, i amb 

una metodologia bàsicament lúdica i comunicativa. Es realitzarà una hora setmanal a 

P4 i P5 distribuïdes en dues sessions de 30’, a càrrec de l’especialista d’anglès. 

La mateixa dinàmica s’aplicarà al llarg del Cicle Inicial, si bé s’incrementarà a dues 

hores setmanals a càrrec de l’especialista d’anglès. 

A Cicle Mitjà es farà especial èmfasi en la comprensió i l'expressió oral, mentre que al 

final d'aquest cicle i al Cicle Superior es treballarà, a més, l'expressió i comprensió 

escrites. A partir de Cicle Mitjà, es tractarà la llengua anglesa de manera integrada 

com les altres llengües (català i castellà), per la qual cosa els tutors d’aquests nivells 

que tenen l’especialitat d’anglès impartiran la matèria al seu nivell, la qual cosa facilita 

molt l’aprenentatge transversal de les llengües. 

AICLE: 

S’introdueixen continguts d’àmbits no lingüístics en llengua anglesa seguint la 

metodologia AICLE. A Cicle Mitjà els alumnes fan un taller de l’àmbit artístic de visual i 

plàstica en anglès durant tot el curs. A cicle superior l’alumnat aprèn una part dels 

continguts de coneixement del medi en anglès, Science. 

Paral·lelament, en els darrers anys s’està potenciant la realització d’activitats en 

anglès, afavorint així un tractament integrat de la llengua anglesa. Algunes de les 

activitats que es realitzen són: titelles i/o teatre en anglès al CM; realització d’alguna 

sessió pràctica puntual d’alguna altra matèria en anglès a CM i CS (alguna sessió 

pràctica de coneixement del medi natural o matemàtiques); presència de la llengua 

anglesa en tots els projectes realitzats a partir de CM; cada dimecres els alumnes de 

6è diuen per la megafonia interna de l’escola, el temps i el menú en anglès; etc. 

A més, a partir d’aquest curs, 2019-20, l’escola participa al programa de generació 

plurilingüe GEP, que té com a objectiu augmentar la competència comunicativa en 

llengües estrangeres, a través de la incorporació de forma progressiva de 

l’ensenyament-aprenentatge de matèries no lingüístiques en llengua estrangera 

(anglès). El programa té un període d’implementació mínima de 3 anys (2019-22), i es 

comença a realitzar a Cicle Superior. La Comissió GEP ha dissenyat el seu Pla 

d’Acció on es concreten totes les actuacions a nivell de propostes d’aprenentatge i de 

comunicació. 
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Amb totes aquestes actuacions es garanteixen més hores de contacte amb la llengua 

anglesa i un aprenentatge lingüístic i de continguts més significatiu. 

 
D’altra banda, com que considerem que la competència comunicativa no és 

exclusivament un afer de les àrees lingüístiques, totes les àrees col·laboren en el 

desenvolupament de les capacitats comunicatives dels alumnes. 

 
Biblioteca Escolar: 

Comptem amb la col·laboració de l’AMIPA per anar millorant aspectes diversos de la 

biblioteca en coordinació amb la comissió de biblioteca. 

Es fomenta l’ús de la biblioteca com a eina bàsica i habitual per al desenvolupament 

de l’hàbit lector, la competència informacional, la cerca d’informació i l’adquisició de 

nous coneixements d’una forma cada cop més autònoma. La biblioteca és l’eix 

vertebrador de la lectura a l’escola. Els alumnes hi van una sessió setmanal durant la 

qual es fan activitats d’animació a la lectura, préstec, diferents tipus de lectura… 

L’Escola i l’AMIPA col·laboren per tal de poder oferir el servei de biblioteca amb una 

bibliotecària, quatre dies a la setmana (dimarts, dimecres, dijous i divendres) durant la 

franja del migdia, la qual cosa permet als alumnes anar-hi a fer deures, llegir, fer cerca 

d’informació i el préstec de llibres. 

S’ha establert una coordinació amb la Biblioteca Municipal Carles Fontserè. L’escola i 

la biblioteca municipal es coordinen cada curs per establir les línies de treball 

conjuntes i poder concretar el calendari d’activitats que es duran a terme. 

Creiem que és molt important la col·laboració entre la biblioteca pública i la biblioteca 

escolar ja que compartim els mateixos objectius de promoció de la lectura i de 

formació d’usuaris, i pretenem que els alumnes de l’escola esdevinguin uns bons 

usuaris de la biblioteca pública en el futur. 

 
Padrins de lectura: 

Des de fa bastants anys funciona a l’escola un programa d’apadrinament lector en el 

qual els alumnes de 6è i 1r s’aparellen durant 10 sessions de 30 minuts i llegeixen 

plegats. Aquesta activitat es realitza al segon trimestre. Els alumnes més grans fan un 

treball previ amb els materials que els docents han preparat per a aquesta activitat. 
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6. RECURSOS I ACCIONS COMPLEMENTARIS 

 

Reunions de caràcter pedagògic: 

Es programen sessions de treball pedagògic a través de reunions de cicle, intercicles 

o d’equips docents per coordinar diferents temes, alguns relacionats amb l’àmbit 

lingüístic. Amb aquestes sessions es pretén unificar les programacions i metodologies 

del centre pel que fa a les llengües i evitar la repetició de continguts. Inicialment es fa 

un treball entre els docents d’un mateix cicle i s’acaba fent una coordinació vertical a 

través dels intercicles. 

Indicadors de centre: 

Cada any es fa una anàlisi minuciosa dels indicadors de centre per tal de garantir que 

el nivell de competència lingüística dels nostres alumnes sigui el desitjat al final de 

l’etapa. En cas de detectar resultats més baixos dels esperats en algun àmbit es 

prenen les decisions pertinents per reconduir els resultats i tenir-ho en compte en la 

Programació General Anual de Centre (PGA). 

Dimensió plurilingüe: 
 

L’escola fomenta el respecte per la diversitat lingüística i el desig d’aprendre altres 

llengües i d’enriquir-se de totes les llengües i cultures. 

 
 
 

 

- El centre no disposa d’aula d’acollida ni de suport lingüístic i social per als 

alumnes nouvinguts. Quan arriba un alumne al centre en l’etapa de primària que no 

parla cap de les dues llengües oficials, la treballadora social de l’EAP fa una entrevista 

amb la família per detectar si hi ha algun tipus de necessitat . Si es percep necessitat 

social la treballadora social se n'ocupa de gestionar-la. Si es perceben necessitats 

educatives greus alienes a la situació social o pel fet de ser nouvingut, es deriva a 

l'EAP perquè en faci una valoració. A nivell intern de centre s’apliquen estratègies 

metodològiques i organitzatives en funció de l’avaluació inicial realitzada i se li intenta 

destinar un suport setmanal individualitzat per tal d’agilitzar la seva capacitat de 

comunicació, que es pugui desenvolupar en el seu dia a dia i facilitar la seva integració 

en el grup classe. 



Projecte Lingüístic de Centre- Escola l’Entorn 

21 

 

 

7. LA COMUNICACIÓ INTERNA I LA RELACIÓ AMB L’ENTORN 

 
 

- El centre disposa del recurs de l’auxiliar de conversa en anglès. Des d’aquest curs 

2019-20, el Departament d’Educació ha aprovat un conveni realitzat a través de 

l’Ajuntament de Porqueres, per tal de portar a terme l’activitat de conversa en anglès a 

través d’un auxiliar de conversa natiu (CS), iniciada de forma experimental el curs 

passat (2018-19). Les funcions d’aquest auxiliar són fomentar la comunicació oral dels 

alumnes en un context real i comunicatiu i donar suport lingüístic tant als alumnes com 

als docents. 

- A 6è participem a l’English Day, juntament amb altres escoles i instituts de la comarca. 

- El centre disposa del voluntariat de familiars i d’alumnes de 1r i 2n d’ESO per 

potenciar la lectura a través del sofà de lectura a Ed. Infantil, al Cicle Inicial i 3r. 

- El centre participa al Club de Lectura Comarcal a través dels S.E. del Pla de l’Estany 

i la Biblioteca de Banyoles. Aquest programa té com a objectiu que els alumnes de 5è, 

de forma voluntària, s’apuntin en clubs de lectura per fomentar el gust per la lectura. 

- L’Escola l’Entorn està dins els Pla Educatiu d’Entorn Banyoles-Porqueres i participa 

en el Pla d’Escolarització Extensiva acollint alumnes de procedència immigrant de 

Banyoles. És per aquest motiu que els alumnes del PEE possiblement podran participar 

del programa LACM (Programa d’Ensenyament de la Llengua Àrab i la Cultura 

Marroquina). 

 
 
 

 

L’Escola l’Entorn farà ús de la llengua catalana com a llengua vehicular en tots els 

àmbits, tant de relació amb l’alumnat, relació amb les famílies, com entre els docents i 

personal no docent, així com també amb l'Administració en general. 

S'elaboraran els informes, certificacions, cartes, avisos, etc., en català, pel que fa a la 

llengua escrita; qualsevol tipus de relació amb entitats que no pertanyin a l'àmbit de la 

Comunitat Catalana, la comunicació serà amb ambdues llengües (català i castellà) o 

bé en castellà. 

També s'usarà formalment la llengua catalana, de forma oral, en les entrevistes amb 

les famílies sempre i quan ens consti la seva comprensió, així com amb infants i 

persones relacionades, directa o indirectament amb l’escola, i entre els docents del 

Claustre. Quan una família nouvinguda requereix una atenció personalitzada en una 

altra llengua es buscaran mecanismes per tal d’assegurar la correcta comunicació. 
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9. ACTUALITZACIÓ, APROVACIÓ I DIFUSIÓ DEL PROJECTE 

LINGÜÍSTIC DE CENTRE 

 
 
 
 

 

 

L’equip directiu fomentarà la participació dels docents, a nivell de centre i a nivell 

personal, en programes de formació impulsats pel Departament d’Educació per 

garantir un bon domini de les estratègies metodològiques necessàries per tal que els 

alumnes assoleixin un bon nivell de competències lingüístiques. 

- A nivell de centre es participa en el programa de comunicació oral “Tenim la 

paraula” (programa pilot curs 2019-20). Aquest programa té com a objectius: 1- 

Millorar la didàctica de la llengua oral i incrementar les activitats orals acadèmiques 

i escolars. 2- Promoure la reflexió i la consciència del professorat sobre l’ús 

professional de la llengua oral: model lingüístic, dinamitzador i corrector. 3- 

Promoure activitats de col·laboració amb l’entorn que incrementin les oportunitats 

d’ús oral de les llengües objecte d’aprenentatge. 

- A nivell de centre també es participa en la Xarxa de Competències Bàsiques (XCB). 
 
 
 
 
 
 

 

El present Projecte Lingüístic s’anirà revisant i serà susceptible de modificació a 

través d’una valoració periòdica per part del coordinador/a lingüístic/a, l’equip directiu i 

l’equip de mestres, i d’acord amb la Memòria i la Programació General Anual del 

centre. Els canvis hauran de ser aprovats en Claustre de mestres i també en reunió 

de Consell Escolar. 

El Projecte Lingüístic del centre estarà publicat a la pàgina web de l’escola amb la 

resta de documents prescriptius per tal que estigui a l’abast de tothom qui el vulgui 

consultar. 

8. LA FORMACIÓ I L’ACREDITACIÓ LINGÜÍSTICA DEL 
PROFESSORAT 

http://xtec.gencat.cat/ca/projectes/llengua-oral/tenim-la-paraula/
http://xtec.gencat.cat/ca/projectes/llengua-oral/tenim-la-paraula/
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Diligència d'aprovació havent escoltat el Claustre i el Consell Escolar 

Xavier Combis Colomer, com a secretari de l'Escola l’Entorn, 

CERTIFICO 

que aquest Projecte Educatiu de Centre ha estat aprovat havent informat i escoltat el 

Claustre (13 de maig de 2020) i el Consell Escolar (16 de juny de 2020) de l’Escola. 

I així ho faig constar 

Xavier Combis Colomer 

Secretari 

Segell del centre Josep Galceran Compte 

vist-i-plau Director 


